
No se apresure a cambiar a su hijo/a a un asiento elevado. Su hijo/a debe pesar al menos 
18 kg (40 libras) y cumplir con las recomendaciones de altura en la guía del usuario del 
asiento elevado. Mientras su hijo/a esté dentro de los límites recomendados del asiento 
orientado hacia adelante, lo más seguro es utilizar tal asiento el mayor tiempo posible. 

ASIENTOS ELEVADOS ETAPA

Mantenga
a los niños a salvo

www.tc.gc.ca/roadsafety/kids
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CÓMO INSTALAR LOS ASIENTOS ELEVADOS
3

INSTALACIÓN DEL ASIENTO ELEVADO 

Instale siempre este tipo de asientos en el asiento trasero de su vehículo. De este modo, su hijo quedará lo más lejos posible 
de las bolsas de aire delanteras si es que éstas se llegaran a inflar en un choque. 

Existen diferentes maneras de instalar un asiento elevado. Lea el manual del propietario de su vehículo y la guía del 
usuario del asiento elevado para saber cómo hacerlo. Un asiento elevado correctamente instalado deberá mantener en su 
lugar las correas del regazo y hombros en la cadera, pecho y hombros de su hijo/a. 

Nota: Si utiliza un asiento elevado de espalda baja, su vehículo DEBERÁ contar con reposacabezas a fin de proteger la 
cabeza y cuello de su hijo/a en un choque.

¿CÓMO ABROCHAR CORRECTAMENTE EL CINTURÓN DE SEGURIDAD A SUS HIJOS?

CONSEJOS PRÁCTICOS IMPORTANTES
•  Utilice siempre correas de regazo y hombro con un asiento elevado. 
•  Abroche siempre un asiento elevado desocupado (o retírelo del vehículo) para que no se esté moviendo en el asiento 

trasero cuando no se utilice. 
•  Deje el mayor espacio posible entre el asiento elevado para niños y el asiento delantero de su vehículo.
•  Aquellos artículos no incluidos con el asiento elevado (como son los forros, las bandejas o correas acolchadas) pueden 

no ser seguros de usar. Consulte con el fabricante del asiento elevado y pregunte si dichos artículos  se pueden usar de 
manera segura con el asiento para niños.

•  Por ley, los niños deben ir sujetados a bordo de un vehículo en un asiento hecho acorde a su peso, altura y edad. Lea las 
normas de su provincia/territorio para conocer los detalles relativos al uso de un asiento elevado para niños.  

•  Si usted no está seguro de haber instalado correctamente el asiento elevado para niños, tal vez haya un taller educativo 
en su comunidad donde le puedan ayudar a verificar que así sea. El centro de salud o estación de policía de su localidad 
puede informarle dónde y cuándo se llevará a cabo un taller educativo en la zona donde usted vive. 

•  No deje objetos sueltos dentro de su vehículo durante un viaje, ya que pueden golpear y lastimar a alguien en un frenado repentino.

¿Cuándo puede su hijo/a cambiarse del asiento elevado a un asiento con cinturón de seguridad? 
El asiento elevado sigue siendo más seguro para  su hijo/a, siempre y cuando no exceda los límites de peso y altura 
recomendados por el fabricante.

CORREA DE HOMBRO
Asegúrese de que la correa de hombro repose sobre el hombro de su hijo/a, 
y nunca sobre el cuello o brazo, o por debajo del brazo.

CORREA DE REGAZO
La correa de regazo deberá ceñirse a la cadera de su hijo/a, y 
no al estómago.

RESPALDO DE ASIENTO ELEVADO
Si el asiento elevado tiene respaldo,  asegúrese de que la parte media de las 
orejas de su hijo/a esté más abajo que la parte superior del asiento elevado.

GUÍA DE CINTURÓN DE SEGURIDAD
Si hay una guía para el cinturón de seguridad, ésta deberá estar 
a la altura o por encima del hombro de su hijo/a.

Si necesita más información sobre seguridad vial, por favor comuníquese con nosotros por medio de  correo electrónico a 
roadsafety@tc.gc.ca o llame sin ningún costo al 1-800-333-0371 (en el área de Ottawa, 613-998-8616).

CUÁNDO REEMPLAZAR UN ASIENTO ELEVADO 

•  Reemplace siempre un asiento para niños que haya estado en un vehículo que sufrió un choque.  Aún cuando el asiento para  
niños no haya estado ocupado durante el choque, éste podría estar dañado. 

•  Los asientos elevados tienen una fecha de caducidad; así que reemplace el de su vehículo cuando éste caduque. 
•  Si el armazón o los materiales del asiento están rasgados o dañados, reemplace el asiento.
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